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1 FEEDME

A Y ROFa—JFIZ LD LA L7205, BERBIZH 5722 F ¥ 7% fki— L 728
7 v A3~ /3—7 1 (Parakkamabahu I, 1153-1186 1) (%, HRBEFOSEZHIT Lz, Yy R
Dy b RELIEZERL TV EEIFF (Abhayagirivihara) & & ikFEAR<F (Jetavanavihara) JR% .
HE LA LT, EREFAZ N — ) FEFEBLEFRIZHT 2 K<F (Mahavihara) JRIZOFE L7z, ZHiZ
0. 7Y XOEANIN—VEDATEAINENE L WD BENRAY 5 ¥ A OUFREHD 20T
Efi b D e o7z S, ZOR, BURMEE, f¥and. £ U TIMESUER EDEZE < DIE
A=V BRI THRRE I N DT, N—VEEXEH T v 5 —F 3] (Moggallanavyakarana)
HE7z, EREY 7 —7 (Moggallana, 12 fALE?) (& > TEI Nz,

B DRFEAINLE D 515 XEF (vyakarana) 1k, 1 ¥ RALTIIMABFEIZ & > TEHER
FHDO—DTHo723, ZHULFEHEE AV I VAOLBREIZE > THRAKTH o2& ST fi
ZIE, =V B OMRKRNRERE 7 v X T —Y (Buddhaghosa, 5 ALE) (&, /X—== (Panini,
foocal 54 i) o [/GGRES (Astadhyayl) % AiHEe 3 5m%E LIXUVIXREIAL TWaY, F7z,
Frili [1969] 1%, 7 HEACDABE, 78—V BEME O SGEERPIR % L ZE I N TV o722 2IZDWT, 6-7
HACEIZ A Y T HIZTBWTH Y A2 Yy P RERMUAZRTUIELD, TN T I D
RN =VEZTDOL DI T IRMEEDIE IR TDERIE -7 0d L & #El
LTWa,

N—=VEXHOHMNIZ, Ty XOBAZIEL AT L7200 EE2BRTEHIETHB, B
EBEADOHIZTEIENTE L XIE, =DT, EVHITI—FHFTEV NI —FGEL Ay Fv—
¥+ (Kaccayana, 6-7 fiAdtH) & [ v F ¥ — ¥ F33%) (Kaccayanavyakarana), B &0 € v 7
T —F k) LERHADO KN E R o, BV~ DE[ET v AT 7 Y (Aggavamsa, 12 H#d) 12X -
TEIN Yy ZX=—F 1] (Saddaniti) T»H 55,

265, 810 DHANC TR S NG TEY VT —F R 3. TN6D=2DEED LT, X
EEN BB AP S VWZIE, bo B RRANTE - gkECFINDET, /2, ZOXHE, (A

PAREEERT BIH 0. HRIBEGZA (KRBKCKF). Dragomir Dimitrov J64: (74 Vv 7 - v —)b
7NV K%), Mahesh A. Deokar J¢4: (7« VT 7o - L - TFx—KZF), JIFREALLE (LERE).,
ARSI (REKRF). IR —FELE (BN TR AMZER) oI FIERITHREZHEE L, LT
FREAERLUET, BB, ZTHIL ISPS BHMFE 22100212 (2 & BB D—ERTT,

VS [2022: 177-211] &,
22w I —FDOIEEERIZOWTIL. Deokar [2008: 28] HHE,
3R [2022a 4-5] &,

4 T&x><,8&) (Dhammapada 352) (Zi, 7 v X DIEZIRET 72D DFEE LT, SHEICEHET S Z
EDEEMENFHANT WS (Deokar [2008: 4]), Cf. B E#EN, MBERL, FOEHZIBLEOEL
ZORKEEAZ 7 51E, TONIEBEBEDODERE-HEDEDTHD, TROWRZEESHL N] LFIENS ] (F
# [1978 (2015) :591).

SDeokar [2008: 4-5] £,

68— ) EESCHEEDOMEIZ O WTIE, Al [1969], Kahrs [1992: 1-4]. Deokar [2008]. Ei#& [2015] &

\\\\\

"Deokar [2008: 4-6, 28-35] £,



64 FHricEmB A se) (RS 7Y 7 Mg Y X —H%) 205

XIEHKF ¥ B I— 3 (Candragomin, 5 L) ORI L7282 A2 ) v FEESGEDRRIZK
ELMHEMLUTVWEZEAHISNT WSS, TEY AT —F 30k 1E, TR (sutta), RS (vutti).
FEEfR) (paficika, MERI KT EEHR) WIS ZD20XH (TRTCEYAHTI—FTOFILLDE
fE%) oI, &4, FY U RI7T—=3Iv0 [Fv > FIHHII (Candrasitra), X)LV~< X —
Y (Dharmadasa, 5-6 f4210) 722 AWjiclgE s IF v > N 73 (Candravrtti), 7 hF< 7 1
(Ratnamati, 44 RatnasiTjfiana, 10 f4d) ® IF ¥ > K Z5#f#] (Candrapaiijika) 7°5 ORZENEEL
xhall,

ZTD—/T, [BYHT—F3EI 1T, F1¥ 2 R GEDERRITIZRWIHE RRIEAR S 5,
Tabb, BEYHI—FIRUIZUIE =) B S 3EAPREZI EFCom2zTWw5s, L
MU, EVHT—FWB, ES5LTELEDIIBBUENS, ZOEI B EITOoTVWEDRE
WO BEIE, EHEVPFHELZ0E D TR INETHRHI IO TWARWEEbNng, Afid, EEN
BUEH M2 L C WA ERNZHE D E 12 HlisEo—2 & LT, Z20MANCEE L T=2>DH
BlzEY B CRREH 5,

2 HURV Yy MNEED S D&RR

Ty AT —FOHHAIM 2.4: gatibodhaharasaddatthakammakabhajjadinam payojje 1%, \ NP % — 5
HGEZBIET 2HDTE, Fv > R T I—3 VORI C 2.1.44: gatibodhaharasabdarthanapyanam
prayojye \ZFH2 3 B4, N—=VFE L Y22 )y FEXHO OO [ER) IR S5 KB
PHEDHLMEN S, EVHNT—FHF ¥V RITT—I VOSFEITEIL TWD Z EIZHS T
H5,

8z Dz &, HELLELRNZ, R.O.Franke 12 & » THEHE N T35 (Dimitrov [2016: 604] &),

Deokar [2008: 28] I, [HHAIL & THHERY OFEEHEZFA - AWML T EHILIZDODVWTHRFIDORIAH B &
L TCWa M, Deokar [2017: 697] I&[A— AWz L TW5

Ty RIEH) OoFEMBEIZOWTIE, KiF [2022a: 69-75] £l Dimitrov [forthcoming] |
Fr Y NI T=I VeIV R—Y2H— AL 5, Yazaki [2022b: 53-55] . F ¥ ¥ N I JEDEHE
R X, TF Y Y RSB & TF v 2 RIERI @RI DO E LTRONT WD & 24
LT

11Dimitrov [2016: 607, 613]. Deokar [2017: 697]. %l [2022: 36, note 112] &M, 7=z/ZL. Ev H 7 —
F D TFHR] Oz, TF YV RIFERI & TF v U R ONBENRELTWSHEEEH D (HIX
X, M 5.61: tumtayetave bhave bhavissati kriyayam tadatthayam), %3 U6 —x—OFEBTHIELTWS b
TR, F72, By HIT—FiE. FYrU RT3 VOBAITIEERL, N—==DBHANZ L2554
HEH 5 (BlZIX, M 2.3: kaladdhanam accantasamyoge; A 2.3.5: kaladhvanor atyantasamyoge)., TE > 77 —
F IR CBb B D WTIE, MR [1997: 45-48] BIH,

12Deokar/Dimitrov/Yazaki [forthcoming] £,

BM 241 i K€ DRI Z B DBFRERA S L LTINS & &, #EZER (payojjakattar) %

RE T 2RI LT, Btk EEE-am OEAZHET 2, WJK IX. Yafifiadatto gamayati manavakam gamam
(ﬂ” Y=y 57“ v REDMEENAMIPETNE) WS ERNIE, =20 (R (kattar) HRD >N B, §
mhH, MIZHPS 22U TV AHR%FER (payOJakakattar) ThHbd [Y>=vXv X (Yafifiadatta)
&L MIZH» S 2 2@ U INTWAHEMBEEIR (payojjakattar) Tdr 2 [4ME] (manavaka) & THhb, Z
OHANZ XD, FiZAhrbE o R TERTH S [DF] 2EEKT % manavaka £\ FEDOHE T, HE
MERPEAINS, —F, TBF gamayati DEKRT 2 17 <74 CBEE LT, TR 374D 5
(kamma) & UTCE5 95, LA ->T, [N 2EKT % gima £\ S REDE T, M 2.2: kamme dutiya &\
SHHI K 0 BN EAI NS (gama+am—> gimam), 20, ZOFANK, —EHEHWGEEZHETSH
DTH5, mB. AFUITEM T ELRWGEITIE, PR EARE2ERT 55 OD&'C P G AN
SREERNEAIND, HlZIX, paceti odanam Devadattena Yafifiadatto (¥ > =¥ Xy X IF—"7 7 X v R

KilEEIETWD) LWHIERFITIER, T—U7 Xy RIFEDHTRAICEMEL T, #HifkEARe LTHEET
E)o IN%EEKRT % Devadatta &\ FEDER T, M 2.16: kattukaranesu tatiya &\ 5 HANT & 0 55 =& 8
NEAIND,

4l SR R D BRI 2 DWW T &, Gornall [2013: 871 S,
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e N—VFEXH : By AT —F D THAN (sutta) & FHRRY (vutti) 13
M 2.4: gatibodhaharasaddatthakammakabhajjadinam payojje.

MV on M 2.4: gamanathanam bodhatthanam aharatthanam saddatthanam akammakanam bha-
jjadinam ca payojje kattari dutiya hoti. samatthiya ca payojakabyaparena kammata v’ assa hoti
’ti patlyate — gamayati manavakam gamam, yapayati manavakam gamam; ... sayayati Devadattam;
afifiam bhajjapeti, afiflam kottapeti, afiiam samtharapeti. etesam eva ’ti kim? paceti odanam Deva-
dattena Yafifladatto.
AT 2 BN 5 [HEEEER] (2B 5, Rz ks 5 [EEEER] (2T 5. RE2ERT
5 [EhFRER] B9 5. A2 ERT 5 [EhEEER] BT 5. NG 2A L [HhE
sEfR] (EEE) (2R3 %, [EFEER] bhajj (W 5) R IZBT 5, kI nisRE (X
) MDERINDZEANE L E, BOREHPEAINS, ZL T, EEOEHIZL-T, Z
N (FREINDEANE CEED) ITE, »asd G50 MRS 2 LUk Eroifgsng, [P
T &S REHFNET SN, ]
gamayati manavakam gamam ([{%1%] DMEEZNANTPETVS),
yapayati manavakam gamam ([f(%] DEZNA@APDOETWS), .. [HPIE] .
sayayati Devadattam ([{%(%X] T— 77 X v X 2B IETV5B),
afifiam bhajjapeti ([#%1%] IELDAIZPDIHETVWE)
afifiam kottapeti ([{13] Z0DANITHNE TN S),
afifiam samtharapeti ([{(Z] ERDONIZEFEIET VD),
[ : ] TZho [OBEEFER] ICBLTEIT] LWnwS Dl wEn,
[ ] [BATOGEICHZEHA LW zdTH D, ]

[J<#i : ] paceti odanam Devadattena Yafifiadatto (v > =¥ X v X &7 —7 7 X v XIZif% &
IHETWDB),

B VRV Y MEXH : FY R T T 00 THAN (sira) & TERRD (vrtei) 16
C 2.1.44: gatibodhaharasabdarthanapyanam prayojye.

CV on C 2.1.44: gatyarthanam bodharthanam ahararthanam Sabdarthanam anapyanam ca prayo-
jye kartari dvitiya vibhaktir bhavati. samarthyac ca prayojakavyaparena vyapyataivasya bhavatiti
gamyate — gamayati manavakam gramam, yapayati manavakam gramam; ... §ayayati Devadattam.
etesam eveti kim? pacayaty odanam Devadattena.

T2 ERT 5 [BhEEER] 2B 5, 3Eke Bkd 5 [BhEEER] 295, kEzmkd
% [EEFER] B 5, FBEZEWRT S [BEEHR] (BT 5, i) 2A L (B
ARl (BB (2B 5, I NI RE (B PERRINERE L &, BEoREFHNE
AIND, TUT, EREDEIHZE>T, T (HRINLERE (EMED) 1T »esd
ONGD WD 2 e XREPSHEEIND, [PAFD XS REFNEIT SN S, ]

gamayati manavakam gramam ([fI13] DMEEZNANTPETVS),
yapayati manavakam gramam ([f(3] DEZRA@EPDETWS), .. [FHE] ..

BeyHI—FXHEDTFA ML, BRI OETEIERMSE (Deokar, Dimitrov, and Yazaki) 7*5 D3|
HTH5, BTIREIA (Dhammananda [1931]) Ti&, pp. 43.3-444 124725, 2B, AWETIIHT /83—
U RO IEEEIE, R OKETRIERIZE CERAT 2 HIEIZ Lz o TWnW 5,

6 TF v RIERI OFF A ML, BIEHEMPORET T+ A b (Deokar, Dimitrov, and Yazaki) 75 D
5IHATH B, BEFIREIA (Liebich [1918]) Ti&. pp. 103-104 (224725
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§ayayati Devadattam ([{%(X] T— 77 X v X 2RI ETV5B),

([ :] Tzns [OEGERER] L TET] 2Dl s,
(% ] [AFOEEICHZEH LR\ THh 5, ]
[J<#l : ] pacayaty odanam Devadattena ([{iZ] T —7 7 X v XZIZfEzEIETW5),

HVERIC S T 2HEMEE, HICEY T —FOMAMZEENL-ETWS, Ty A7 —Fid THH
ZBVT, Fr v K5 T— 3 Y OBANCIEE SN\ bhajjadi (THIZ1751 bhajj (0 3) 7 &) &
WHIHHZH72ITHE L, £ 0BT 5 =D D% (afifiam bhajjapeti / afifiam kottapeti / afifiam
samthardpeti) ZZEIJTW5, Z95 U7REUL, N— VD I (Vinaya-pitaka) D725
LN b,

o TAE) TEEJE/ B (bhikkhunivibhanga) C(JEfgik)

Vin (p. 264.25-34): ya pana bhikkhuni amakadhafifiam viffiitva va vifinapetva va bhajjitva va
bhajjapetva va kottitva va kottapetva va pacitva va pacapetva va bhuiijeyya, pacittiyam ti. ... bha-
jjitva ’ti sayam bhajjitva. bhajjapetva ’ti afinam bhajjapetva. kottitva ’ti ... kottapetva ’ti ... pacitva
’ti ... pacapetva ’ti afilam pacapetva.

b REREidEE LR ] TWIhoOERTh->TH, RFHOBYZRDT, H2\\iE
ROIET, FLEFPOT, HE2VIEIROIET, FLEFHNT, HE2VIIHNET, HITE
T HEVIFESE TR S, BREDL 06X, ik (pacittiya) TH S, ] ... [FFEE] ... bhajjitva
i, HAEESTROT [E\WS Z & TH D], bhajjapetva & i, (DDA DH X T (afifiam
bhajjapetva) [& W5 Z & TH 5], kottitva & 1%... [HAHETHWT, W5 22 THD],
kottapetva & 1. ... [IEDD ANIZHAE T (anfiam kottapetva), &\ 5 Z & TH B8], pacitva
i, . [APBEEBTETRS, L\WS 2L THY], pacapetva &k, FLDANICEIETH
& (afiflam pacapetva)!? [& W5 Z & THB],

Vin (pp. 274.25-275.1): ya pana bhikkhuni vikale kulani upasamkamitva samike anapuccha seyyam
samtharitva va samtharapetva va abhinisideyya va abhinipajjeyya va, pacittiyam ti. ... samtharitva
’ti sayam samtharitva. samtharapetva ’ti aifiam samtharapetva.

(HEEREEIREE LY ] TWIFNORREETH > T, AEY)RIFHEIZ K % % 3 L
T, WHEICE 2% BRERTLD, HEVIRIATEIETWEZOLTHRS, 721
JEBD DR OIE, HDEWVIFHIZR 2D 61X, WRiETH S, ... [FIK] ... samtharitva & I,
HAOHBTIETT [EWD Z & THY], samtharapetva & &, (DD AIZJAIT X T (aifiam

Tz 0%t HEERRFAHOBZY 2 KD T, TNZFAELZD, HEZWVEIENICHEIE~ZD T3
TEREEBTAEDTHSL, TOFMIZOWTIE, I [1998: 444-445] 88,

BPTS OIZFTARTIE, afifiam kottapetva &\ 5 UTEME X LT 5 A%, Chattha Sangayana i T l& Z O XA
Hons,

9 THEKS 12 id, afifiam pacapetva (IEDDAZEIE TR S) EWHRBDVRSNE, ZORBIE, Y
BATE RS LADE S LHllliind s &5 1IcBbinsd, s, BEdiEiR pac ld. M 2.4 IZF1F X 2 B
FEROEROWTIUCEEAE T, X7z bhajjadi £ W SHHEHDBPIZHEEENRVRSTH D, EE €Y
A7 —FiE, MERI 2B \WT, paceti odanam Devadattena Yafifiadatto (V> =% X v XIT—"77 X v XIZ
WEEIETWE) WS KElZHR U, BiFEEEE pac (2B U CIXMEBIAIDSEH S hinwZ L 23 L T
Wb, BB, EYvHT—FRITHRL, BERELDE ZOMBIZOVTRIZERRTVARY, ZDIZEILD
WTIEHMAI ENDERERMAH 2D, 2 CTHMEERERHL TEZTITEOTE L,

Nz piE, WEEHIER (EFDEE) ICERDOFR 2R T, HHE0H 25T ICHBTICEEL Y %
BNTHRDZ 228250 TH5S, FE)I [1998: 467-468] &,
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samtharapetva)?! [& W5 Z 2 THB],

FAE) Oz Ao B REUL, WINEHEFID D725 (bhajjapetva / kottapetva / samtharapetva)
TH25—FHT.EEYHT—FDPRT DFHNTNTIEEBF D725 TH 5 (bhajjapeti / kottapeti /
samtharapeti), BZ 5L EY AT —FIk, &0 BN BEATEZIRRLLO>ELTWEEF X
5N %, bhajj (WD) RED=DODENGEZERIZEAL T, #HELEARTHS NEHLD AL (abia)
BRI AEA TSI L NS THoTE2, FY YR IELTH S THIEY
fEUD720B, 2N R, EvHIT—Fik, N=—VEBEHIIASNLIRIEEZEZE L., ZTNS5DSEE
BT Y A7V MEESGEOHAITIXFHAMREETH 5 Z & 2385 L T, U bhajjadi &\
HHZEMUZE Ebh s,

3 BESCEARICHT BHLH

TV AT —F OHAIM 2.2: kamme dutiya (%, BWIGEIZ Y72 5550 E _MERHOEA 2 HET
5H5DT, Fr v R7I—3IVOBAIC2.1.43: kriyapye dvitiya (243 52, Ty H I —F L,
I+ > R ZER) OBPCFEZMEOOH, Kte LT OMREREL TWE2, ZD—JT,
WIEFEFEROEKEIZE WT, MHHIERM] (Samyuttanikaya) 7% sace mam n’ alapissati (£ U %
BWHRZEE L DI RVRSIE.) EWIREZFIHL TS, ZOEFNIL TF v > K IHERI I
Rohzzn,

e NX—VEEYH : EvHI—FD FFERI (vutti)?’

MV on M 2.2: kariyati kattukriyayabhisambandhiyati 'ti kammam. tasmim dutiya vibhatti hoti —
katam karoti, odanam pacati, adiccam passati. odano paccati ’ti odanasaddato kammata na patiyate,

kimcarahi akhyatato. ... evam sace mam n’ alapissati "tiadisu ’pi.
%) (kamma) &1, BENBHD, Thbb CEK OFALHEORHIT SN LDTH L,
TNHERINDEAE L &, B oMEHPEAING, [UTFOX > REMIET SIS, ]
katam karoti ([{%1%] B Z/EF>TW5),
odanam pacati ([fI%] sHZ2&ETW5B),
adiccam passati ([{13] KfFx R TW5),

2afifiam samtharapetva &\ 5 RELL, o8 (L) OafsesE-Hrugkics Ao b, Cf. Vin (p. 40.14-
18): samtharitva ’ti sayam samtharitva. samtharapetva ’ti afifiam samtharapetva. anupasampannam samtharapeti,
tassa palibodho. upasampannam samtharapeti, samtharakassa palibodho. [samtharitva (JAIJ T2 5) i, H
SHETETTHS [0S Z2THD ], samtharapetva & 1%, IERDNIZIEIFEETHS [EWwWHZeT
H5], BRBEZITTORWHIZATIES, TOFEICIIENEIEI S, BREEZIIZH LTI E5,
JRS 5 E IZBERF DR Z 5, |

22A 1.4.52: gatibuddhipratyavasanarthasabdakarmakarmakanam anikarta sa nau. Z ORI FEMIZ D WT
IR [2017: 180] &M,

Bppebtz b, Hn b, #Hik DIBIRE BRBGRHTOLDTRARNOT, BIHOKRH aharattha
(fﬁ}”\ﬁ% (k9™ 2 BRAGEAR D) iAiz’L&h\z‘:%iv}ﬂé

24yon Hiniiber [2022: 68] %, I8 (25 &+ 2 (1% gz B 2 — = HIVEED AF 2 MET LT 5 z
ITiE, BEYHI—FORFNIFIHINTE ST, £7/2, TIDXINSORIBY VA2V v MEIZIEA
SNV E VS HERE TN TR,

L] O X IHIZ DWW T I, Gornall [2013: 871 S,

26Cf. CV on C 2.1.43: kriyavyapye dvittya vibhaktir bhavati — katam karoti, odanam pacati, adityam pasyati.
odanah pacyata ity odanasabdad vyapyata na gamyate, kimtarhi tinantat.

YEEFIRSET AR (Dhammananda [1931]) Ti&. pp. 37.2-40.2 2% 72 5%
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odano paccati (BB E SN TWVWS) Tk, 3 (odana) &\ EEN S G4 MEITEE S iz,
Z 5 TlE# T, EBFADO»25 (akhyata) 225 [CHFR) WAHEEI N D], .. [HEE] ..
FkkiZ, [5ZH1 : ] sace mam n’ alapissati (B UHFEBRIUZEEL TR VWARSIK.) REIZDOW
T [BoRERIPEAINS],

o TAHIGIRRRM) v —F v X v & (f518) #% 1 (Manatthaddha-sutta)?3

SN (I, p. 177.27-29): sace mam samano Gotamo alapissati aham pi tam alapissami. no ce mam
samano Gotamo alapissati aham pi tam n’ alapissami ’ti.

HLULHEWMIT =X HRIZEE LN T 2072618, FABMIZELLIT LS, B LEPMHI—X
SOPFMZGELU D IF R VWD s, FREEELRITRnE izl &S, &,

EYHT—FOFIHTRHEFE A=V BEEIORE & IZE2ITIE L TWRY, 25 Lz @EmAik
HAYFX—YFOXHIZEE NG, 8BS, XEREBIK, L0 LU 7=h7zbTHEAl%
%ﬁbfbétubM5” EFDEFNZDONT, By AT —F Ik [FH#E] (paicika) 1ZHWTIK
DEHIZIBRTNWB,

« N— VX B AT —F D TFHRID

MP on MV to M 2.2: sace mam n’ alapissati "tiadisu ’pi sahatthatatiyavisaye dutiya ’bhimata
kesam ci. sa "pi sahatthavacanicchayam kammatta "va siddha ’ti dassetum vuttam: evam iccadi.

sace mam n’ alapissati (6 L HWEHFAICEE L DMFRVDRSIE-) REIZDWTH, saha (H
I2) DEMKREZRRT BHE MREFHOBEHFR T, B RERE (0EA] B, 2 [SUEXK] 7~
%ktaf ENTVD, saha DEKZERFL LS EEHUAVWE &, RYFHA (M2.2)
HESns e Z 5&] AU I Mo nwT, Th GEREER) KT 5, U\J:O)
ZEaRFBIAT 272012 [MERY IFROESI1Z] BRTWS, evam (FAFRIZ) BXx &,

EVHI—FE, £F. EPOGERZBIZE > T, FEDLKM T CH MEERIZET 28010
BMEINTVWEERRNTR S, 25 UHAIPAEL ERLTWS, HOBHIE, FRRDEH %
FIHLTWS 77y F ¥ —Y F ORI K 2.6.37/309: tatiyasattaminam ca \ZNT 256D TH B &HEZ
LN b,

e N—VFEXH : 7y Fy—YFD [HHHD (sutta) & THEHI (vutti)
K 2.6.37/309: tatiyasattaminam ca.

KV on K 2.6.37/309: tatiyasattaminam ca atthe kva ci dutiya vibhatti hoti — sace mam samano
Gotamo n’ alapissati.

BRI B EREFHOERPRRINDEIRE L E, HIGEITIE. BRERIIEAZ

%, [9# : ] sace mam samano Gotamo n’ alapissati (H UH DM T — X v FL & FE S A
m5lE.)3,

BT XWE Pﬂ?&/\7ﬂa/®/u%m/uf\ R, i, BRUWREEZMOINRESZ L 2MUEAZ T, T DRER,
BN EUREZFILRK L2 2 23K RTH D (il [2012: 22, 247-251]1 218), b, i
LZOWTik, PTSERIZU7Z2H3 9,

Iz L, ARETEIHLTWS K 2.6.37/309 DEFE BEHLE —B L TWZAW,
OREFIRSET A (Dhammananda [1931]) Ti&. p. 41.19-2112%7- 5
3z AT EFIZ DOWTIR, X2 [2021:235] BEHLTWS,
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sace mam n’ alapissati (B UEHFEVRAEFEI R WS -) 0D EFEOFEFNTH VT, mam (FAIZ)
D RBUTIEEE ZMHEEE (cam) DREAINT WS, By Fy—VHICINIE T OF MR
. BERERHOBRTHEAINDE D TH > T, K 2.6.17/289: sahadiyoge ca’*IZHE XN 5 H
KEHSEDTH D, T70bb, TRIZ] TR, TRAE T (saha)] &\ 5 FIKTH MR
MEHINTWS, —H, BEv A I —FIZEX, EFFD mam &\ 5 RBUE, TFAZ) 27K T
20D, DFD CIR) 2REKRT 25BTIEN 6T, Yk ﬁ%’iof%gﬁﬁﬁ®§XﬁE%
fkansd, HLEFEHITL T RAEIIZ] WS EHRVPERI I NS D THNIK, *sace maya saha
n’ alapissati (H UHEVFALFET RS ..) DK SIZ. M 2.17: sahatthena th\jiﬁﬁﬂﬂi D=
R ES maya E WO RBEDVPHHINSG Z L2 5, TDHE, HEREVHRT 5 L 512, saha
EWVWH BB ARETH BB, Ev T —FIE. U EDO XS ICHIOREAMIRL T, Ay Fv—
YFOMETHHAUEREL LTWE, Ty HT—F1F, /A= VFEMEDERBIIR U TRMEIZH
HIZ3R T 2D TR, YU A2y bUROBANTHEC ZZEIRTHML IS & LTWwWd, 25
U7z fi{fid, IROFHNIZBENTH R o515,

4 YUYy bOEICED CEHER

Ty AT —FI%, BAIM 2.2: kamme dutiya \Z BN THROFIFIZHNT, THIGERRE) & T
AR (Majjhimanikaya) 225¥RD & 5 2REZFI AL T, HFEMA TV,

e N—VGEXH : By HT—FD FHERI (vutti)>

MYV on M 2.2: vihita ’va patiyoge dutiya — pati bhantu tam Cunda bojjhanga ’ti. tam pati bojjhanga
bhasantd ’ti attho. yada tu dhatuna yutto pati, tada tenayoga sambandhe chatthi ’va — tassa na
patibhatt ’ti.

pati & [WHEEE] #EOD & &, BURRERE [OBA] By TICHEINTNS, [FH : ]
pati bhantu tam Cunda bojjhanga (f#IZ36% DHEZNPOVSDEHBEARLP, Far & k) &,
XU CEHADEEIDPVOSDIT] LWOIRKTH D, —15, BIFEER L pati 5T D & &3,
ZH (pati) 7% [tam& 3] FEOPRNDT, BROERT, BAKEROANEAINS,
[Jf5 : ] tassa na patibhati (%1306 EHRW) &,

o TRHPSHESREEL) T25 =J% AR (Tatiyagilana-sutta)3’

2KV 2.6.17/289: sahadiyogatthe ca tatiya vibhatti hoti — sahapi Gaggena sangho uposatham kareyya. [saha
REFET O BEERPRRINIRE L &, FEERERENPEAI NS, [5H] ] sahapi Gaggena sangho
uposatham kareyya. (Hy AR —#TH [Z5 TR TH] VYU AdMmEEZLTH LWV,

BNR—= = JERIX, saha L WO EDHH I AW 128, A 2.3.19: sahayukte "predhane \Z & O 55 =
REEEREDRATE D LEIRL TV (N [2017: 343-344] S, RO, €y H 7 —F D [FE
fig) 12X SERE (Moggallanapaficika-tika, 12-13 f#dtH) (26 555, Cf. MPT on MP 2.17: ato yeva
vina ’pi sahasaddappayogam tappariyayappayogam va sahatthena yoge vidhanato asaty api sahﬁdisaddappayoge
yattha tadattho gamyate tatthapi bhavaty eva tatiya gamyamanena sahatthena yoga. yatha syadi syan’ e (M 3 1
syadi syadin’ ekattham) iti. 172726 Z %, saha L \WHFEZHEHL R TH, HBWVWIEEN (saha L\ HE

DFRGFEZMHA L2 TH, saha ZEIKT 2 [GF] LORODEICBT S [N ]ﬁW(Mzn) %ow
T, 72& X saha W EDFEPHHEINTWARLS TV TE T OERPEME N L 5E1TI1E, T TICHES
NTW5 saha 2Ekd 5 (35 ]a#oomfmémgﬁﬁﬁ#fb# EAIND, Wif M 3.1: syadi
syadin’ e[kattham] £ \»5 & 512 [saha BHEHAINTWRL THEZRERHOEHABR O NE NS TH B ], |

MEEFIILETA (Dhammananda [1931]) TiX, p. 403-6 (2725

”r%b®%§ﬁ06b%ﬁéij%mwmmmm@2ﬂif%§ﬁﬁ@¢ﬂﬁ#$th5:t?
HH, HXiT OL\'CE%@E'C%%J:O HEEWSEKRTH B,

BEYHIT—FIZENEE, (FLFLIFMERIRETETH S (M 1.52: tathanaranam tathanala) .
MRLUC RS TELATWZ T Y KW, IN—F 2V RIZH U TEREONEEFIK LTV, Fav



70 FHricEmB A se) (RS 7Y 7 Mg Y X —H%) 205

SN (V, p. 81.9-11): ekam antam nisinnam kho ayasmantam Maha-Cundam Bhagava etad avoca:
pati bhantu tam Cunda bojjhanga ’ti.

—HIZ B s RETN—F a2V RITHBEIEIZZ S EbNT, RIZEL2DOBEZAVSHD XH
AR, FarRk| &,

o Meppizshy TEA#Z] (Piyajatika-sutta)
MN (p. 106.5-6): tassa kalakiriyaya n’ eva kammanta patibhanti, na bhattam patibhati.

[ZRD] HiIZk->T, HZ3ftFoZ T 06bEHAEVWL (BEIZOIE>TIR
WL), BFEOZ 06D EHAN (BEIZDIE>TIRW),

EROFEHNZ, [y F ¥ —VF3GE) IR SN\, 72720, RO SUEFIEZ - 725
T‘%Ej_éo

e N—VFEEXHL : Ay Fy—V o TR & THERY
K 2.6.36/308: kva ci dutiya chatthinam atthe.

KV on K 2.6.36/308: chatthinam atthe kva ci dutiya vibhatti hoti. api ssu mam Aggivessana tisso
upamayo patibhamsu.

KL

B/ OREERDP R RINIANS L E, HHGLHITIE. BRETHVEAINDS, [FEH ]

api ssu mam Aggivessana tisso upamayo patibhamsu (T Z) e, TyvXvzv¥rk FAzeko
TED2DIRADNV S D E ),

ZANDR=Y) SERDBF - TV D F"ﬂ%_ IZ[A U C. pati bhantu/patibhamsu (pati % #f U CHid A5
HZOMBEIZ» D D) W FBICEE L T, mam (FAIZ) & WD EEIRT 258 MR OB A %
EDEIIZIELITENLE VWIS EDTH S, I TOMEDHEIRNOMEIX, TTIZH VAT v
bi&%@%%@t#ﬁ%@ﬁiﬁ%f&hé XHEFRNZ Y+ ) (Pataijali, KLl 2 THACEH)
X, ZOMBEIZDOWTIRD & S IR T W5,

MBh on A 2.3.2 (p. 444.4-9): apara aha:

ubhasarvatasoh karya dhiguparyadisu trisu /
dvitiyamreditantesu tato 'nyatrapi drSyate //

.. tato *nyatrapi drSyate: na Devattam pratibhati kim cit. bubhuksitam na pratibhati kim cit.

WEDPDOANZBIE (IROXDIZ] E-TW5,

ubhatah & & OF sarvatah (ZBJL T, dhik X (Z[FGERSN7ZFED R DHDEE)
(amredita)* & #&H D IZE D upari R ED=DD [FE] B LT, B ER (08
Al BDERMMEEINERETH S, TN IFHOGEICE [FEoREROEAN] B
gINnd,

EPEYNZEZ. Ty XIPZDONEEZZRB LU TIRRDP OLBES T2 WD Z e &FH<HETH S (il [2021:
39, 332-334] &),

BERERS UAEERIINLUT, 7y & TEHLUARELAE, BEPSKI D] EH< A, HERIX
ZNITIAEE T, Ty XEIEHL LB LS, 202 e, EEXELIEDLD, EEZSIXHOEMH% i

PHEST B, ok, BHECETET Y FOEWHEZEERZM->T, 7y X2HMEBTEL VWS HEORTH S
(A1l [2017 (2000): 39, 294-307] £8),

IRE VY v ) ORROFEMIZ DWTIE, Joshi/Roodbergen [1976: 54-56] £,
Oamredita \Z 2\ TlE, Joshi/Roodbergen [1976: 56 note 165] £:[d, Cf. A 8.1.2: tasya param amreditam.
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. [HI&] ... tato *nyatrapi drsyate (ZN & IFRIDIFEICE [ETRFFHOEAN] GBS
%) 1iZ2WT, [5#]: ] naDevattam pratibhati kim cit (F—"7 7 X v RIZIXRIZH V5D E
tH721)), bubhuksitam na pratibhati kim cit (BLA7ZAN [=BBROELZEZADAN] 2 [&
RPILSNZ] 05D E R (BEHIZDIE > TIRWN)),

NZ Y+ 1) %, na Devattam pratibhati kim cit (7““_ Ty Xy RIZIFRIZE V06O EHRW) &
EDIFEHNZEI L T, Devadatta X bubhuksita &\ D FEIZH U CHE _MBEFNEAI NS Z L 2I1E0
DIIERDRRE UTHNA LT WS, N—==SHERD A A ¥ X (Kaiyata, 11 HALE) (2 X iE
pratibhati @ prati I$EEFEEFETH > T, EHFAR L IZ Lo TRRINTVWRWITAZRRT HIHHE,
725 B karmapravacaniya £\ D HFETIHENEZREEDOTIRZRWY, H LEBETHIUL, R
DOFHAPCHIE 2T 5 Z 27 <. A2.3.8: karmapravacaniyayukte dvitiya, 3 & U A 1.4.90: laksane-
tthambhiitakhyanabhagavipsasu pratiparyanavah \Z & 04| IO BANEL LI NS, L
U, LD &S B5HERHLN, EHIPRRINT VWS & WS Z &I, prati 2 karmapravacaniya
CHFEINDERNE TRV LD AR OXIERD BN TH > I 2 mRT S, 2ED, A
2.3.8 R EDRANT & o THMERHOEADHI T E s,

—H. Fr U RIGERIE, I Y RO TR LR, EEOFEHFNZH T 5 prati H3ELHHEE T
1372 <. karmapravacaniya T&H % LHfiE LT3, F¥ ¥ K I XJETIE, ZOfEEITHV SR
WAS, A23.8 & A 1.4.90 & FARDSGERIEZBIET 5 C 2.1.55: pratiparibhyam bhage ca* iz & -
T, BoMEEROEANEYLEI NS,

e A Yy b F v v R IGED T (vrtti) & FFEAE) (pafjika)
CV on C 2.1.50: bubhuksitam na prati bhati kim cid iti bubhuksitam prati na prakasate kim cid ity
arthah. sambandhe tu sasthi — Devadattasya na pratibhati.*>

[5241 : ] bubhuksitam na prati bhati kim cit (§LZ 7z N2k [BXYILS D] 06 7\ (B8
IZDIFE>TIARW)) &ld ALAZACH LT (B O] RIZHIHITEPE RV E WD
KCHsd, —hH, FRPIRRINERE L & BAKERPEAINS, [XH: ] Devadattasya
na pratibhati (F—"77 Xy ZIZiE [RiZH] O0o6dEHAEW),

CP on CV to C 2.1.50: pratiSabdaprayoge dvitiyesyate. sa katham ity asankya pratiparibhyam
bhage ca (C 2.1.55) ity evatra dvitiya siddhety udahrtyartham acaksanah kathayati: bubhuksitam
ityadi.

prati L WO FEEMH T 5 & &, B omkEEE [(OBA] AEENE, ZNIEFEEDLSIZLTH,
EWVWd [BER% ] AL T, % X1 C2.1.55: pratiparibhyam bhage ca [ &\ 5 FiHI] £ - T,
O [FEH] A DOWTEMEERE [OFEA] B LDE WS Z L Z2fREEL TR S, [2D] &
Rz R g 7212 [ERFIZIRD & 512] BHL TW5, bubhuksitam (LA 72 AICIE) B4 &,

pati bhantu tam Cunda bojjanga ({£(Z3 % DREZVPO LD EH IR, Far X L) LWHEHHED
HABNZHTDEY H T —F DO RGO, [F v > N I5HR) OFHEZ A NA—VEEIZIZLALEE

karmapravacaniya \Z 2\ T &, Joshi/Roodbergen [1969: 115 note 5631, JIIAF [2017: 93] &:J#,
RINSDNR—ZZOHANTOWTIE, JIK [2017: 329-331] S,
BRE Vv ) OiFEiRDOFEMIZ D \WTIX, Joshi/Roodbergen [1976: 55-56] Zd, /X&Z >V v UH

#CV on C 2.1.55: pratiparibhyam yuktal laksanadisu bhage carthe dvitiya syat — vrksam prati vidyotate. r(ﬁ‘
WO BEERERTEEE. BV HH) 2EEKT B L X, prati ¥ 7z 1% pari YU <[] 0BT,
THRERPEAINDEIANETH S, [FEH - ] vrksam prati vidyotate ([FEEA] KIZFMA>TESHHWNWT L\
%),

BEEFIFLFTA (Liebich [1918]) Ti&. p. 10512%725
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MR TbDTHE, T I TOHMREIIN T HHDOMIE, BAFHADHB E NS K0k, ©
LAY VA2 Uy hULOfifflz Bfg e UT, N— ) BELO R 2 FR LBl 2 HET 5 Z &R
VIZIEIRLES &Lz DEeEZ 6N,

o N— VR : BV AT —F D [FER)
MP on MV to M 2.2: patisaddayoge dutiya ’bhimata. sa ’pi patiparihi bhage ca (M 2.9) ity eva
siddha ti dassetum vuttam: vihita *va tiadi.*®

pati L WO FELAEV D L &, BoMEEE [(DEA] REENS, T (B b, %
X2 M 2.9: patiparthi bhage ca® £ \~> [HHI] (Z2HEDWTHK YD, PAEDZ L 25HHT S
7z [MERY 3RO & 512] BARTWS, vihita’va (FTICRESNTWS) e,

5 fhEm

ﬁ/17Uvbi$%i %%@é%@%aﬁuaémbbAbﬁf BN @A 22D iR

ATIEXRSREZITD, F7z. WZHRAIF OFEA R Z DOE DO BEWE L HRT S, 25U
ﬁ&@\X&%t%aaof®ﬁ@%&ﬁ%tbfﬂaﬂfwé“oA—U%ﬁkﬁﬁé%vﬁ
—FDORH, BRI LZEDOn 6T 26D TIER, 72720, Ev AT —F 03—
VEIUZ BT A7)y FEORBN O D@EMZBIEL T, Th2BAIIKL TnWs Z &,
T O E 2=V EHEUTN T 2D AT, N—VEERMEZDOLRNTH-oTH, YV A7 Uy
N XEFZOEERAEE B UTFEELTWEZZ DRI NS,
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Some Canonical Examples in the Moggallanavyakarana

YAZAKI Chojun

The Moggallanavyakarana, a Pali grammar composed by Moggallana (ca. twelfth century), is known to rely
heavily on the system of Sanskrit grammar formulated by the Buddhist grammarian Candragomin (ca. fifth cen-
tury). The Moggallanavyakarana has, however, a remarkable feature naturally absent from Candragomin’s San-
skrit grammar: Moggallana often cites and analyzes expressions or phrases from the Pali canon. Until now, this
characteristic of his Pali grammar has not received enough attention. On the basis of materials currently being
prepared for publication, the present study first identifies the sources of some canonical examples treated in Mog-

gallana’s grammar and then examines his reasons for citing them. The following cases are specifically discussed:

1. In M 2.4 (gatibodhaharasaddatthakammakabhajjadinam payojje), corresponding to C 2.1.44 (gatibodha-
harasabdarthanapyanam prayojye), Moggallana prescribes in his rule a new item, namely bhajjadi “[the
verbal roots] bhajj ‘to roast,” etc.,” that is not provided in Candragomin’s rule. Accordingly, the Pali gram-
marian presents three additional examples such as afifiam bhajjapeti “He prompts someone else to roast.”
These examples are found in the Vinaya-pitaka (IV, p. 264; pp. 274-275) in a slightly different form.
The use of the second nominal case ending -am in such expressions with asifia (Skt. anya) would be un-
grammatical in Sanskrit when occurring with forms derived from the verbal roots bhajj, etc. Moggallana
has modified Candragomin’s rule in such a way that these canonical expressions can be also considered,

reflecting the fact that these specific expressions in Pali cannot be justified by Sanskrit grammar.

2. At the end of his commentary on M 2.2 (kamme dutiya) relevant to C 2.1.43 (vyapye dvitiya), Moggallana
quotes the example sace mam n’ alapissati “If [he] does not talk to me .. from the Samyuttanikaya
(I, p. 177). Moggallana first says that other grammarians have preferred to formulate a rule concerning
examples of this kind and then points out that such a rule is actually not necessary. Hence, it appears
that the intention of his citation is to criticize another Pali grammar, namely, the Kaccayanavyakarana

(Kaccayanasutta 2.6.37/309: tatiyasattaminam ca), where this example is indeed mentioned.

3. In the commentary of M 2.2, Moggallana quotes furthermore the expressions pati bhantu tam Cunda bo-
Jjharga “Cunda, call to mind the limbs of wisdom!” and tassa na patibhati ‘“‘He has no inclination [to work
or to eat]” from the Samyuttanikaya (V, p. 81) and the Majjhimanikaya (11, p. 106), respectively. The same
examples are not cited in the Kaccayanavyakarana, although there is a rule that deals with a comparable
matter (cf. Kaccayanasutta 2.6.36/308). Hence, it is unlikely that Moggallana intends to criticize another
Pali grammatical system. Interestingly, Sanskrit grammarians discuss a similar issue and disagree regarding
whether the word prati in examples such as na Devadattam pratibhati kim cit “Devadatta cannot think of
anything at all” is merely a prefix (upasarga) or a grammatical element called karmapravacaniya (in the
second case one would write prati bhati instead of pratibhati). Moggallana opines that the latter interpreta-
tion, which is actually preferred by the Candra grammarians, allows us to properly understand the canonical
expressions in Pali. He attempts to explain the Pali phrases on the basis of the interpretation given by the

Sanskrit grammarians without providing any special Pali rules.
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